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читання та розвитку усного мовлення. 

Проблема використання моделювання  при навчанні іноземної мови стоїть досить гостро. Багато 

шкільних підручників, а їх стає рік від року все більше, перевантажені різними фотоілюстраціями, графічними 

зображеннями, таблицями і схемами, які, часом, не допомагають учням, а, навпаки, відволікають їх від суті 

викладеного матеріалу. 

Висновок.  Моделювання, як засіб наочності має велике значення у навчанні іноземної мови. Воно 

розширює запас реальних уявлень учнів про дійсність, полегшує пізнання, покращує запам'ятовування, 

підвищує увагу та інтерес учнів, сприяє розвитку в них конкретного мислення і тим самим полегшує перехід до 

абстрактного мислення, допомагає власне процесу абстракції, усвідомленню загального. 

Перспективи подальших розвідок. Надалі плануємо дослідити питання впровадження методу 

проектів на уроках англійської мови у початковій школі. 
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Статья посвящена освещению проблемы эффективности применения метода моделирования на 

уроках английского языка. 

Ключевые слова: наглядность, метод моделирования, модель, английский язык. 

 

The article deals with the problem of the effectiveness of using the simulation method in English lessons. 

Key words: visibility, modeling method, model, English language. 
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ВИКОРИСТАННЯ РИМОВАНИХ ТЕКСТІВ НА УРОКАХ  

АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ 

 

Стаття присвячена проблемі навчання лексики англійської мови учнів  початкової школи. Автор 

висвітлює хід і результати практичної реалізації теоретично обґрунтованої методики використання 

римованих текстів у навчанні молодших школярів лексики англійської мови. За результатами проведеної 

експериментальної роботи надаються методичні рекомендації з використання римованих текстів у процесі 

навчання дітей молодшого шкільного віку лексики англійської мови. 

Ключові слова. англійська мова, лексика, методика, молодший школяр, римований текст. 

 

Постановка проблеми. Результативність вивчення іноземної мови визначається комплексом методів і 

форм роботи, які використовуються в навчальному процесі. Ефективність римованих текстів як засобу 

навчання англійської мови у початковій школі зумовлюється, на наш погляд, зацікавленістю школярів у 

сприйнятті текстів, що римуються. Аналіз текстів сприяє розвитку творчих здібностей школярів, умінь 

висловлювати свої думки й аргументувати їх. Крім того, вивчення римованих текстів розвиває мовленнєву 

пам'ять дитини, що є запорукою успішного оволодіння іноземною мовою. Таким чином, особливої 

актуальності набуває питання використання римованих текстів у навчанні молодших школярів лексики 

англійської мови. 

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Проблема використання поетичних текстів у навчанні 

іноземної мови знайшла своє відображення в роботах Н. Горіної, О. Ізмайлової, І. Макарової,  О. Павлової, 

Г. Саїтбекової, Г. Фуклєвої, С. Чередник, Т. Шостак. Так, дослідження І. Макарової, О. Павлової, 

Г. Саїтбекової, С. Чередник, Т. Шостак висвітлюють етапи й алгоритм роботи з поетичним текстом. У статті 

О. Ізмайлової наводяться приклади віршів, що можуть бути використані на уроках англійської мови відповідно 

до поставлених цілей. Утім, проведений аналіз наукової літератури показав, що проблема використання 

римованих текстів у навчанні учні молодшого шкільного віку лексики англійської мови ще залишається 

недостатньо вивченою.  

З огляду на викладене вище мета статті полягає у висвітленні ходу та результатів практичної реалізації 

методики використання римованих текстів у навчанні молодших школярів лексики англійської мови. 

Виклад основного матеріалу. Використання віршованих матеріалів на уроках іноземної мови є 

ефективним засобом навчання. Практично всі педагоги і методисти, що працюють з дітьми на різних етапах 

навчання, відводять велике місце поетичним текстам при навчанні іноземної мови. Деякі підручники цілком 
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базуються на використанні поетичних текстів: аутентичних чи спеціально створених [1, с. 178 – 181]. 

Процес використання римованих текстів на уроках англійської мови в початковій школі має складатися 

з таких етапів: 

- підготовчий, що має на меті відбір римованих текстів як навчального матеріалу; 

- процесуальний, сутність якого полягає в роботі з римованими текстами на уроці англійської мови в 

початковій школі; 

- оцінний, що передбачає оцінку ефективності використання римованих текстів у навчанні молодших 

школярів лексики англійської мови. 

Вченими доведено, що при використанні віршів на уроці відбувається рішення комплексу важливих 

методичних завдань: 

- презентація нового звуку й фонетичного явища; 

- самостійний висновок правил на основі отриманої інформації; 

- новий лексичний матеріал, будучи пред'явленим у віршованій формі, запам'ятовується швидше; 

 -переклад і тлумачення граматичних явищ у вірші забезпечує закріплення й узагальнення вивченого на 

попередньому етапі матеріалу, досить лише нагадати учнем пов'язану з ним римівку. 

Наприклад, працюючи умовними реченнями II типу можна використати наступне римування: 

If all seas were one sea, what a great sea that would be! 

If all trees were one tree, what a great tree that would be! 

If all the world were apple pie and all the seas were ink, 

And all the trees were bread and cheese, 

What should we have for drink? [3, с. 45].  

Одну й ту ж римівку можна використати для відпрацьовування різних граматичних структур, якщо, 

виявивши трохи творчості, її видозмінити. 

Наприклад, віршик "What is your name?" при відпрацьовуванні граматичної структури "I have" можна 

використати в такому виді: 

What do you have? - I have a rabbit? 

I have a dog 

I have a little green frog. 

Для відпрацьовування структури "What can you do?": 

I can skate, 

I can ski, 

I can play and watch TV 

Особливо цікаво працювати з віршами в старших класах. 

Робота відбувається по наступних етапах: 

1. Учитель пропонує прослухати вірш. Учні на перших уроках намагаються перевести вірш на рідну 

мову, пізніше вчитель пояснює, що перекладати не обов'язково, якщо зміст слова зрозумілий. 

2. Учитель вимовляє окремі фрази або слова й пропонує учням показати жест, яким можна виразити й 

повторити вголос вимовлене ним. 

3. Учитель ще раз відтворює магнітофонний запис вірша й пропонує учням, які прослуховують текст, 

пожвавити його за допомогою жестів і міміки. 

4. Учитель вимовляє вірш невеликими уривками, учні повторюють за ним. 

5. Учитель пропонує повторити вірш в уповільненому темпі, тобто він подовжує паузи. 

6. Учитель пропонує прискорити темп повторення й відповідно жестикуляції. 

7. Учитель пропонує повторити вірш максимально голосно, а потім тихо. 

Проробивши вірш подібним чином, можна бути впевненим, що учні засвоїли його зміст. Цей вид 

роботи дуже нагадує учням гру [4, с. 52]. 

Потім, після чергового прочитання, у вірші закриваються окремі слова, і учні повинні відновити їх по 

пам'яті. 

В результаті на закріплення лексики йде значно менше часу. Вивчення лексичних одиниць відбувається 

в ігровій формі, що сприяє комфортному стану учнів на уроці. 

Учителі мають навчити учнів не тільки фразам, даним у підручнику, але й навчити побачити прекрасне 

в культурі нашої країни й спробувати донести це до слухача, використовуючи ті можливості й засоби, якими 

володіє учень. Звичайно, така робота подобається учням. Зміст даної роботи – підібрати риму, передати зміст, 

закладений автором, правильно підібрати граматичні структури. В учнів переборюється психологічний бар'єр, 

формується мотивація навчання. Кожен учень вимовляє в зовнішній або внутрішній мові незнайому лексику по 

кілька разів, учиться самоаналізу своєї роботи. Практично вже на наступному уроці учні можуть вільно 

володіти новою лексикою, тому що знання вони добували самостійно. 

Заучування римувань та віршів розширює словниковий запас учнів. Вивченні у такий спосіб слова й 

мовленнєві зразки діти легко впізнають під час аудіювання, використовують для складання власних 

висловлювань, у мовних ситуаціях. 

Багато віршованих текстів ніби навмисно вигадані для того, щоб дитина навчилася правильно 

вимовляти складні звуки та їх сполучення, засвоїла необхідні граматичні конструкції, набула необхідного 
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запасу слів. 

В англійській мові є велика кількість фольклорних віршів, які можна теж використовувати з такою ж 

метою. Крім того дитячий фольклор відображає багато сторін культури, історичні події, уявлення про добро та 

лихо, про смішне та сумне, національну самосвідомість і ставлення до життя. Відомі персонажі дитячого 

фольклору навіть увійшли до культури Британії, що відображаються навіть у словниках персоналій поряд з 

історичними  та літературними персонажами – Jack Sprat, Humpty-Dumpty, Yankee Doodle, Simple Simon, Old 

King Cole, Little Jack Horner, Jack and Jill, Little Miss Muffet тощо. У переважній більшості цих віршиків дуже 

сильне відхилення від реальності. Ось три щури у капелюхах відправляються на прогулянку, їх супроводжують 

три качки у білих сандаліях, три кішки у вуалях та дві свинки у атласних жилетах та перуках. А ось бурхливе 

море боронить дивовижний корабель із золотими щоглами, і на палубі – теж розряджені матроси-мишенята та 

качка-капітан. Кошенята загубили печатки, які є необхідним предметом їхнього туалету,  та голосно плачуть. 

Король Богген будує собі палац, але на побудову його ідуть несподівані матеріали: шкуринки від пирога, 

пампушки, інші смачні речі. Корова перестрибує через місяць, а тарілка тікає з будинку з ложкою. В усіх цих 

віршиках надзвичайний елемент гри, який є необхідною умовою життя дитини. Ось приклад деяких віршів для 

роботи з граматичним матеріалом: 

Go to bed, Tom, 

Go to bed, Tom, 

Tired or not, Tom, 

Go to bed, Tom, 

Go to bed late, 

Stay very small, 

Go to bed early, 

Grow very tall. 

(Завдання: знайдіть у тексті дієслова, підкресліть їх, поясніть, що це за дієслова (наказовий спосіб 

дієслова)). 

Pussy-cat, pussy-cat, 

Where have you been? 

I’ve been to London 

To look at the Queen. 

(Теперішній доконаний час, допоміжне дієслово have) 

The cuckoo comes in April, 

He sings his songs in May, 

In the middle of June 

He changes his tune, 

And then he lies away. 

   (Теперішній неозначений час, закінчення дієслова у 3-ій особі однини). 

  На уроках іноземної мови часто звертаюсь до такого виду роботи, як переклад віршів з англійської 

мови на українську. Це допомагає відпрацювати не тільки фонетику та орфографію, а виховує естетичні смаки, 

розвиває творчість [2]. 

Використання поезії сприяє розвитку основних комунікативних умінь читання, аудіювання, говоріння, 

причому останнє найчастіше виступає у формі обговорення змісту поетичного твору, що може викликати 

дискусію в класі, оскільки проблеми, що містяться у поетичних творах універсальні, носять життєвий характер 

та не завжди припускають однозначне рішення.  

Висновки. Перевага використання римованого матеріалу в тому, що вірші допомагають без особливих 

зусиль засвоїти та розширити лексичний запас, так як тексти включають нові слова та вислови. Вже знайома 

лексика може зустрічатись в новому контекстуальному оточенні. Не забуваємо про використання власних та 

географічних назв, особливостей країни, мова якої вивчається, поетичних слів. Все це сприяє розвитку відчуття 

мови, знайомить з її стилістичними особливостями. На пісенній основі значно легше засвоюється граматичний 

матеріал та розмовна мова. Слід зазначити також і те, що специфіка поезії допомагає учневі оволодіти 

емоціонально-ціннісним досвідом спілкування. Вона допомагає забезпечити на уроці мовну атмосферу і 

психологічний контакт. 

Перспективи подальших розвідок вбачаємо в дослідженні використання наочних засобів на уроках 

англійської мови в початковій школі. 
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Статья посвящена проблеме обучения лексики английского языка учащихся начальной школы. Автор 

освещает ход и результаты практической реализации теоретически обоснованной методики использования 

рифмованных текстов в обучении младших школьников лексики английского языка. По результатам 

проведенной экспериментальной работы предоставляются методические рекомендации по использованию 

рифмованных текстов в процессе обучения детей младшего школьного возраста лексики английского языка. 

Ключевые слова. английский язык, лексика, методика, младший школьник, рифмованный текст. 

 

The article deals with the problem of teaching the English language of elementary school pupils. The author 

highlights the course and results of the practical implementation of theoretically reasonable  method of using rhymed 

texts in teaching younger pupils of English vocabulary. According to the results of the experimental work, methodical 

recommendations for the use of rhymed texts in the process of teaching the children of the junior school age of English 

vocabulary are provided. 

Key words. English language, vocabulary, methodology, elementary school pupil, rhymed text. 

 

УДК 811.111:373.3.091.33                                                                                      К.М. ПАВЕЛКІВ, В.В. МАЗУРИК 

  

ІГРОВА ТЕХНОЛОГІЯ НА УРОКАХ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ В ПОЧАТКОВІЙ ШКОЛІ 

 

У цій роботі розгляну чи дійсно ігрова діяльність є важливим чинником розвитку особистості учня. Як 

гра впливає на навчальну діяльність. Зупинюся на класифікації ігор, наведу приклади ігор, які учитель може 

використати в процесі навчання. 

Ключові слова: навчальна гра, іншомовна діяльність, принципи навчання іноземної мови, мовленнєво-

мисленнєва діяльність, фонетичні, граматичні, лексичні і орфографічні ігри, комунікативні уміння. 

 

Постановка проблеми. Нині основним принципом роботи сучасного педагога є не лише 

цілеспрямована дія на кожного учня, але і оптимізація спільної діяльності учнів. Велику допомогу в цьому 

надають навчальні ігри. Вони активізують навчальний процес і в порівнянні з традиційною формою проведення 

зайняття мають деякі переваги. 

В першу чергу, впровадження в практику ігрових методик безпосередньо пов'язане з рядом загальних 

соціокультурних процесів, спрямованих на пошук нових форм соціальної організованості і культури 

взаємовідносин між учителем і учнем. Необхідність підвищення рівня культури спілкування учнів в 

дидактичному процесі диктується необхідністю підвищення пізнавальної активності школярів, стимулювання 

їх інтересу до вивчення предметів. 

Процеси перебудови, що відбуваються в країні, охопили усі сфери нашого життя: розширилися 

контакти із зарубіжними країнами, з'явилася можливість спілкування з іншими народами на усіх 

рівнях(міждержавні зв'язки, туризм, обмін учнями і студентами і т. д.). Це, у свою чергу, викликало 

необхідність вивчення іноземних мов. Спілкування на будь-якій мові вимагає великого словникового запасу, 

який накопичується впродовж декількох років. Звідси витікає, що вивчення мови слід розпочинати з раннього 

дитинства. Це викликало пошук педагогами нових прийомів, що дозволяють дітям ефективно і якісно, а 

головне з цікавістю вивчати іноземну мову. Враховуючи той факт, що інтерес є кращим стимулом до навчання, 

необхідно намагатися використати кожну можливість, щоб розвантажити дитину за допомогою ігрової 

діяльності в процесі навчання. 

Застосування гри на уроках англійської мови сприяє комунікативно-діяльнісному характеру навчання, 

психологічній спрямованості уроків на розвиток мисленнєвої діяльності учнів засобами мови, що вивчаються, 

оптимізації інтелектуальної активності учнів в навчальному процесі, комплексності навчання, інтенсифікації 

його і розвитку групових форм роботи. Усім відомо, що легше піддається запам'ятовуванню те, що цікаво, а 

цікавим буває те, що захоплює, не викликає нудьги. У цікавій ігровій формі можна відпрацювати і повторити 

навчальний матеріал, значно поповнити свій активний словниковий запас, отримати і закріпити навички 

правильного написання англійських слів.  

Гра - величезний стимул в досягненні успіху там, де іноді виявляються неефективними численні 

традиційні вправи. Урок може стати незабутньою подорожжю у світ англійської мови, дати можливість не 

лише сильним, але і слабким учням проявити свій творчий потенціал. Навіть самий незначний успіх - 

величезний крок на шляху пізнання. [6]. 

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Гра як одина з найдивовижніших явищ людського життя 

залучала до себе увагу філософів і дослідників усіх епох. Вже Платон вважав гру одним із корисних зайнять, а 

Арістотель бачив у грі джерело душевної рівноваги, гармонії душі і тіла. Певні етапи розвитку зумовили 

негативне відношення до гри і зробили майже неможливою спрямованість теоретичної думки на дослідження 

цієї діяльності. Проте з останньої третини XIX століття інтерес до ігрової діяльності з'являється знову, 
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